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CKOJIbKY JIMIICH OTBJICUYECHHO-HICATBHON OBITHIHOCTH; MU(PHUECKUIT 00pa3 00-
JaaeT eTbHOCThIO, B TOM YUCIE U MH(PUISCKH-TICHXOJIOTHYECKOTO MePEeKUBA-
HUA U HE UMEET OTHOIIECHUSA K «OECKOHEUHON CI0KHOCTH U MIPOTUBOPEYNBOCTHU
peanbHOTO TiepeskuBanus» [Op. cit.: 398-399].
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C'A. YyryHoBa
JBMXEHUE BPEMEHU B A3bIKE U CO3HAHNU

[IpencraBieHne 0 BPEMCHU SIBISICTCS KIIFOUEBBIM B KaTErOPHAJIbHOM CETKe
MBIIUICHNS U B MOJIC/IA MUPA, BHICTPAUBAEMOM KaxKJoi KynbTypoi [7]. Cneuuna-
JUCTHI B 00J71aCTH KOTHUTHBHON MeTadophl 3asBIISIOT, YTO YEIIOBEK MPHUIIET K
OCO3HAHHUIO BPEMEHH 4epe3 ABIKEHHE, ITOCIIEA0BATEIbHOCTh CMEHSIOIUX APYT
npyra coOeiTuii [21; 28], Tak KaK MPaKTHYECKH B JIIOOOM S3bIKE MHpa TEMIIO-
PaTbHOCTh MOXET BBIPAXAThCSI METAOPHUECKH B TEPMHUHAX MPOCTPAHCTBA H
JIBWDKEHUS: CP.: PYC. fI3. @pems udem (1emum, noasem); aHri. si3. time flows on
forever, time flies; bp. a3. le temps file, le temps passe vite; Hem. s13. die Zeit
fliegt, fiir alte Menschen vergeht die Zeit scheinbar schneller; 3cToH. 513. aeg
lendab ‘Bpems netut’, aeg méodub ‘BpeMs uaet’; OypsT. 3. 9xu 3axazyu ‘Bpems
TAHETCS, V2100 YO3pbiHb 001000 ‘HACTYNWI cleAyromuii aenp’; s53. Chindali
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(Oanty) liinga yaakwdaana nayini ‘when the ninth month comes’; Typeu. s13. Za-
man akip gitti ‘Time flew and went’, Zaman cok hizli akiyor ‘Time flows very
rapidly’, Gelecek elimden kaciverdi ‘The future escaped suddenly from my
hands’. ITpumepsl B3siThI Hamu u3: [2; 8; 11; 15; 30; 43; 44; 45]; cm. Takxe Tabd-
JMILy C TJIarojlaMM B 3HAUYEHHUH ‘JIeTeTh’ Ha 25 A3bIKaxX JJIS BBIPAKCHHUS JBHKE-
HUS, COBEpIIAeMOTO BpeMeHeM, Hampumep: The days flew past. Tabmuma co-
CTaBJieHa HA OCHOBE MaTE€pPUaIOB, KOTOPbIE MPUBOASTCS B [47].

JIBm>keHue, mepeMelieHue UrpaeT i YelloBeKa IepBOCTENCHHYIO PO, OT
CIOCOOHOCTH BOCTIPHHHUMATh JBWKYIIUICS OOBEKT 3aBUCUT €ro.-BbDKHBaHUE.
Mertadopudeckoe MOHUMaHUE BPEMEHHU B TEPMUHAX MPOCTPAHCTBA M JIBHKEHUS
00yCIIOBJICHO OMOJIOTHYECKHU: BU3yallbHAsI CHCTEMA YeIOBeKa CocoOHa BOCIIPH-
HUMAaTh OOBEKTHI, JIOKATU3YIOUIMECSs M IBIDKYIIHECS B MPOCTPAHCTBE, HO HE
criocoOHa BOCIIPUHUMATh BpeMsi, 4eM Obl mocienHee He siswioch [15; 32]. C
CaMoro poXKJICHMs MJlaJieHell BOCOPUHUMAET MUP BOKPYL Ce0sl Kak Obl B ITOTOKE
eIe J0 TOro, KaKk Hay4aeTcsl CaMOCTOATENbHO MEpeBUTATHCsE'B MPOCTPAHCTBE.
TakoBO yCTpOMCTBO HAIETO 3pPUTEIBHOTO ammapara. (the optic array), KoTopoe
HE 3aBUCHUT OT KYJTYpHBIX U reorpaduueckux pasmuauii [17; 18].

Tabnuma
S3bIku I'narouel S13bIkH I'nmaromnst

Apa6ekni 48 5l Ha IToptyransckuii voar, passar voando

(8-bpazmmmn)
Beunrepckuii rohan [Topryransckuii voar

(8 [Topryramum)
Tomnmarnckuit | vliegen PyMpIHCKMIA a trece repede
I'peueckuit TEPVD YPIYopaL (Yo Pycckmit poJIETaTh

Xpovo)

Jarckuii flyve CroBaukuit plynut, utekat
Wunonesnii- lewat CroBeHCKuit minevati
CKHI
Wcnannckuit geysast, fljuga Typerxuii ucar gibi gegmek
Hcnanckuit volar, pasar volando DuHCKUI kiitda
Jlapbinckuii (par laiku) jonot; skriet | PpaHIly3CKuit filer, passer vite
JIntoBekuii skrieti, 1ékti Yenickuii mijet, ubihat
Hemenkwii (ven)fliegen HIBenckuii flyga
Hopaexckuii | fly DcToHcKui lendama
[Monbckuit mijac, uciekac

JIroOOMBITHO, HO YEJIOBEK CHOCOOEH IMPUIIUCHIBATH ABMKEHHE IpEIAMETaM,
HE MpeTeplieBaolIuM JABMWKEHUsT Ha camoM Jiene. Takoe nBuxkenue JI. Tanmu
[38] Ha3Ban «()UKTUBHBIMY», U OHO JABHO Hcciexyercs B ncuxosioruu. Hampu-
Mep, KOrZla Mbl CUAMM B BaroHe Iepej OTIPAaBICHHUEM, a B OTO BpeMs Ha CTaH-
IIMI0 TPHOBIBAET MOE37, TO HAM HAauMHAET Ka3aTbCs, YTO ABMIKEMCS MBI, a ApY-
roif moesx HaxoauTcs B mMokoe. IlogoOHble WILTIO3UN MOTYy4YalOT BBIPAXKEHHE B
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s3bike: The road goes from London to Leeds. The fence crosses the field. The
Great Wall of China zigzags its way across a subcontinent. The blackboard runs
along the wall. O0ObsicHeHUEM 371eCh BBICTYNAeT MPHUHIUN AaKTHUBHOMU
nerepMuHanuu (active-determinative principle), 1o KOTOpOMY OJTHU CYIII-
HOCTH TPHU3HAIOTCS HaMU OoJiee aKTMBHBIMU IO CPAaBHEHMIO ¢ ApyruMHU. Tak, B
npemioxeHusix The sun is shining into the cave n The tree threw its shadow
across the valley «comHIE» U «IepeBO» MPU3HAIOTCS AKTUBHBIMU CYHIHOCTSMU
M0 CPaBHEHUIO C IEIIEPOi» U «IOJIWHOWY», IIOTOMY YTO SMAaHHPYIOT CBET U, BO
BTOPOM Cly4ae, TeHb. J[pyruMu CIOBaMH, U COJHIIE M JIEPEBO BEIyT ceds Kak
JKUBBIE JIeATeNIbHbIC Hayaja, ClIOCOOHBIE BO3JIEHCTBOBATh HA YAAJICHHBINA IMpe-
MeT (memepa / JoJuHA) MOCPEICTBOM APYroro mnpeamMera (CBET / T€Hb), paBHO
KaK 4eJIOBEK BO3JIEHCTBYET Ha yJalleHHbIE NMPEAMEThHI IOCPEICTBOM CBOEH PYKHU.
VimeHHO MO3TOMY MOXHO cKa3ath [ have a headache coming on, HO HeNb3sl CKa-
3atb *[ am approaching a headache. I'onoBHas 0601b OKa3bIBACTCS B HALIEM
NpEeCTaBICHNU Oosiee aKTUBHBIM HA4yaJlOM, YeM JIa)Ke 4YelIOBEK, KOTOPBId He B
COCTOSIHMH CTIPABUTHCS C HELyTOM OJIHMM ycuineM Bosu [15].

C mo3umuii TeOpUM KOTHUTUBHOM MeTadophl Bpems SBISETCS aOCTpaKINEH,
BBIBOAMMOW CO3HAaHUEM Yepe3 CPaBHEHHUE MOBTOPSIOUIMXCS COOBITHIT BHEHTHETO
mupa. Bpems — pe3ynbTar BTOPHYHON KOHIIENITYaJH3alld, B PE3yJIbTaTe 4ero
TEMIOpaJIbHbIE KOHLENTHl KOMUPYIOT CTPYKTYPY KOHILIEIITOB HPOCTPAHCTBA U
JNBUKEHHS BMECT€ C  SI3BIKOBBIMM  BBIPQKCHHUSMHM . MOCHETHUX.  Tak,
npenmnonaraercs, uro merapopa BPEMS ECTb JIBUKEHUE ochoBbiBaeTcs Ha
TOM, 4YTO U BpeMs Kak IOCJIEI0BATEIbHOCTh COOBITHH (MO0 camo BpeMs ecTb
HUYTO), U JBI)KEHHUE NTpelyCMaTpUBAIOT TOJIbKO OAHO M3MepeHue. He ciydaiino,
MO-BUAUMOMY, B (PM3MKE BpeMs pacCMarpHUBaeTCsi B KauecTBE OJHOM W3 oceit
MHUPO3/aHUS, XOTS CErOAHS MPEINPUHIMAIOTCS TONBITKH 00OTalieHus
BcenenHol ONOTHUTENFHBIMU U3MEPEHHMSIMUA Ha YPOBHE CyOATOMHBIX YacCTHIL,
BKJIIOYAsl JIONOJHUTENbHBIE U3MEPEHMSI BpeMeHH (cM. [46]).

CTODOHHUKH TEOpHH KOTHUTHBHOH MeTadopbl HIIyT TMONIACPKKY B
MOJIOKEHUSAX DKOJOTUU 3puTenbHOrO Boctpusitus J[x. ['mbcona [17; 18], mo
KOTOPBIM BpeMsi — WJUIIO3UA, . €CNU He TMOAJNAeTCs HeNOoCPEeICTBEHHOMY
HaOmoaeHno. OQHAKO MOCIETHUN CUMTal, YTO YEJOBEK HE BOCIPUHUMAET HU
BpeMsi, HU MpocTpancTBO. Kak abcTpakTHbIe KaTerOpUH, BPEMS U MPOCTPAHCTBO
paBHBL, 1 00a B 3TOM cMbICiie BTOpHuHbL. J. DHroepr-Ilenepcen [14], onupasich
Ha HKOJIOTUYECKHUH TIOIX0/I, TAKXKE T0JIaraeT, YTO Ha dTare reHe3nuca MepBUIHBIX
NEePIENTUBHBIX KAaTEropHii MPOCTPAHCTBO M BpeMs HepaslelbHBI, U TOJIBKO B
pe3ynbTaTe AadbHEHIIel HHTEUIEKTyTbHOW TIepepabOoTKH MBI MBICTTUM O HUX B
OTJENFHOCTH, HO B OCHOBE OOOWX — BOCHPHUSATHE U3MEHEHUS MIM OTCYTCTBHUS
TakoBOTO. I10 pe3ynpraram cBonx skcnepumenToB J[x. [MOCOH 3akirodaeT, 4To
BCE, YTO MBI BOCHPUHHMAEM, 3TO TEKCTYPHBIC NMOBEPXHOCTH U MX HU3MEHEHUS
(coObITHS) B cpelie, KOTOpasi pUruIHa U Hem3MeHHa [17].

DeHOMEHOIOTHYECKHUIM B3IJISIT HA TPUPOY TEMIOPATIbHOCTH HE OTPHUIIAET
3HAYEHUS] BHEIIHEH Cpeibl, HO HAacCTaWBaeT Ha TOM, YTO TEMIIOPAIbHBIA OMBIT
HEJb3s1 pacCMaTPUBATh KaK Pe3yIbTaT KOHIENTYATH3AIHH MPOTyKTOB BHEITHETO
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CEHCOMOTOPHOI'O OIbITa. TeMIOpalbHbII OMbIT, BHYTPEHHHUH, CYyObEKTHUBHBIH,
MpEIIIeCTBYET KOHIENTYyaIM3allud TaK K€, KaK M BHEIIHUH CEHCOMOTOPHBIM.
Jpyroe neno, 4yTo HEHPOHHO-(IU3NOJOTMUYECKUM MEXaHU3M (nepyenmyanvHulil
MoMenm), TIO3BOJISIOIIUHN CBSI3bIBATh PA3HOMOJAIbHYIO HH(POPMAIIHIO O CTHMYJIE
B LEIOCTHBIM MEPIENT W Jajee CBA3BIBATh TEKYIIMU W MPEAINIECTBYIOIINIM, a
TaK)Ke MPOTHO3UPYEMBIN MEPIENTH B €UHBII KOHTUHYYM BOCTIPHUSTHS, BOZHUK
KaK OTKJMK, peakuus OpraHM3Ma Ha B3aUMOJEHCTBHE C OMACHOW WM TMOJIHOU
HEO’)KMIAHHOCTEH BHEIIHEN cpenoil. BOT mnoyeMy KOTHHTHBHBIE MOZEIH
TEMIIOPATBHOCTH CTPYKTYPUPYIOT B cebe MPOIYKTHl CEHCOMOTOPHOTO OIbITa
uHauBuaa. OJHAKO Takoe JAOMyIIEHHWE HE UAET Bpa3pe3 € BHYTPECHHUM
MPOUCXOXKIEHUEM TEMIIOPAaJbHOCTU. [ICHMXOMOTM MHOrO0 MUOIYT O TOM, YTO
YEJIOBEK CMOCOOCH MPSIMO W OYKBaJIbHO ONIYNIATh JJIUTEILHOCTH (duration) m
OJTHOBPEMEHHOCTS (simultaneity), mpudeM HE3aBUCUMO OT BOCTIPUSTHS BHEIITHUX
W3MEHEHUH, T.e. JBWKECHUA, Onaromapst ueMy (HOpMUPYETCs KOHUENT BPEMEHH.
OTH OUIyIIEHUS TECHO CBs3aHBl C (U3MOJOTMYECKUMU: IIpoIieccaMu B
BU3YaJIbHOM OTJENIe KOpPHI TOJOBHOTO Mo3ra (visual cortex) m Ipyrux ero
yuactkax. KorHutuBHas wMertadopa He OOBACHAET, OTKydAa OepyTcs OTH
omrymieHus [15].

TemmopanbHbIl OMBIT MepepadaThIBacTCs B. KOHIICTITHI (response concepts)
u OoJyiee CIOXKHBIE WHTETPATUBHBIEC / CYIIHOCTM — KOTHUTHUBHBIE MOJEIH
TemnopanbHOCTH. Ha mpuMepe npexzie Bcero aHriauiickoro si3pika B. DBanc [15]
BBIIETSIET TPU KOTHUTHBHBIE MOJCHM TEMIOPAIbHOCTH, MOCTPOEHHBIE Ha
MeTadope ABMKEHUS: «MOJENb. IBHKYyIIerocs: BpeMeHn» (the Complex Moving
Time model), «monens nBwkymerocs Jro» (the Complex Moving Ego model) n
«MOJIeNTb BPEMEHHOM AtocieaoBarenbHocT» (the Complex Temporal Sequence
model). Paznudaenne MeTadop «IABIKYIIETOCS BPEMEHN» U «IBIDKYILETOCS DTox»
Havasoch ¢ paboTeL[13]. JIxk. JTakodd [20] o6o3naumn nx kak TIME PASSING
IS MOTION. OF AN OBJECT (moving time) u TIME PASSING IS MOTION
OVER A LANDSCAPE (moving Ego) cooTBEeTCTBEHHO, cUMTasi UX CIydasMu
obmeit metadopsr — TIME PASSING IS MOTION. Metadopa «1Brxymierocs
BpEMEHM» MOCTPOCHAa Ha acCOLMallMd BpEeMEHH (BPEMEHHBIX COOBITUH) C
JOBIOKYHIMMCST 00bekToM. OHa, Kak NpaBWiIo, MpEArojaraeT HemoABHKHOTO
HAOMOJATeNsT B KAdyeCcTBE NEHKTUYECKOTO IEHTPa, OTHOCHUTEIHLHO KOTOPOTO
copepiiaercs apwkenue: Time flows by (cMm. puc. 1 — BTOT PUCYHOK H
IOCJEYIONINE COCTaBIEHbl HAa OCHOBE pPHUCYHKOB B paborax [15; 32] u
nepepaboransl MHOH — C.Y.). Ha pucyHke TemmopaibHBIE COOBITHS (Bpems)
u300paXKeHbl B BUAE TEMHBIX JIBWKYIIMXCA  KBaJpaTOB; JBIKCHHE
oroOpaxkaercsi cTpenkoil. B meradope «aBmxymerocs Oro» AEHKTHYECKUM
IEHTPOM SIBIIIETCSI CaMO BpeMsi (BPEMEHHOE COOBITHE); TPH OSTOM BpeMs
ACCOIIMHMPYETCSI C HETIOABIKHBIMU BEXaMH, BEPCTAMH, OTHOCHTEIBHO KOTOPBIX
CyOBEKT OCYyIIECTBIISICT IBWKEHUE: We are getting close to the start of the school
year [28] (cMm. puc. 2).
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Mogenb ABWKYLLErocs BpeMEHM Moaenb asuxyLieroca 3ro
Ipousioe Byoyiee
Ipounoe byoyuyee
FEaster is coming

Tpudmncaemes fMacxa

"~ Don't look back
He ozusouisaiica nazad

The past was bleak .
TIpownoe Guino yuslabiy

o | ||

N\,

Je0

Puc. 1 Puc. 2

Mertadopuueckoe MpencTaBIeHHE BPEMEHHBIX COOBITUH Kak BHEIIHUX
00BEKTOB MPHUBOIUT K TOMY, YTO UYEJIOBEK B KadeCTBE JEHKTHUYECKOTO IIEHTpA
acCOIMHMPYeT HacToslmee ¢ co0OW W € TeM, YTO PAIOM, IOCKOJIBKY  TEJo
YelloBeKa — 3TO HE MpOCTO O0BEKT, 3T0 LeHTp mupa [25]. Haxonsack B
JIBWDKEHUH, CMOTPSIIMA BIEpe] HHIMBHI BOCIPHUHUMAET peibed, KOTOpHIi
HY’KHO TIPEOJ0JIETh, KOTOPBIM OH yXe MpPeoAoel, eCd MOBOPAYUBAECT I'OJIOBY
Ha3aj, U MOJIOXKEHUE TocepeanHe, B cebe, T.e. 30ech. OTCrofa OIIyIIEeHus 30ech
U celiyac COBIAJAIOT; IPOILIOE, KOTOPOE OH BHJIEN U 3HAET, OKA3bIBACTCS y HEro
3a criunout (That was way back in 1900), a Oynyiiee, mpeaBKyaeMas Ielb,
JoKanu3yeTcs nepen ero B3opoM (I look forward to seeing you) [15; 17; 32].

B otnmnume ot Mozeneil «IBHKYIIETOCs BpEMEHK» U «ABIKYIIETOCS DTo,
MIPEIoNIaralonux 0003peBarTeis Wik B Ka4eCTBE JCHKTHYECKOTO IEHTPa, U B
Ka4yecTBE JBIDKYLIETOCS Hadana, «MOJIEJb BPEMEHHOW IOCIIE0BATEILHOCTI
(cM. puc. 3) uckmovaer Oro, ¥ TOUYKOH OTCUEeTa I OJHOTO COOBITHS (BpEMEHH)
CTaHOBUTCS JPyroe coobIThe (Bpemsi).

Mopens BpeMeHHoI
nocrnegoBarensHOCTH

Honedeasnux npeduiecmeyem emopHugy
Bmophux ciedvem 3a nowedetsmixom
Tuesday follows Monday

Puc. 3

Taxnm 00pa3oM, pa3Hbie COOBITHS OLIEHUBAIOTCS OTHOCUTEIBHO APYT ApyTa:
Tuesday follows Monday. Oco00 Mog4YepKUBAETCS, UTO, HE SBISAACH ATOICHTPH-
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YEeCKOM, 3Ta MOJIEJIb UCKITIOYAeT (POPMUPOBAHUE BBICOKO AEUKTHUECKUX KOHIIETI-
TOB «ceiuacy, «0yaymiee» u «rpouuioe». [IpocTpaHCTBEHHBIH OMBIT «BIEPEIA»
nepepadbaThIBacTCs B TEMITOPAJIbHBIA KOHIIENT «PaHBIIEy, a «M03aJ1» — B «I103-
xen: Greenwich Mean Time is lagging behind the scientific standard time. Ilo-
ATOMY 37I€Ch BaKHBI TOJIbKO OTHOIICHHS «paHbIle / mo3xke gem» [15]. Dta mo-
nenb GUTypHpyeT B JHUTEpaTrype W Kak Time-Reference-Point metaphor [28].
ABTOpBI MOCTIETHEH W3 HA3BAHHBIX Pa0OT — MPEJICTABUTENN TEOPHHU KOTHUTHUB-
HOW MeTadopbl — OOBEAMHSIOT MEPBBIC JBE MOJCTH B Ego-Reference-Point me-
taphor. OG0OCHOBBIBasI 3HAUMMOCTh TOYKHU OoTcUeTa (Reference Point) 1t u3yde-
HUsl MeTaopbl BpeMEHHU, OHM HAaCTaWBAIOT, YTO HE CTOJILKO BaKHO MOHSTH, YTO
MMEHHO JIBIXKETCS, BaKHEE MOHATh, OTHOCUTENbHO 4Yero. OTindre uHIepnpera-
uu B. DBancoM [15] cocTouT B TOM, YTO €ro «Mojeib BpEMEHHOM MOCea0Ba-
TETHHOCTH» CTPOUTCS HE HAa KOMHMPOBAHHH TOCIEIOBATEILHOCTA BHEIIHUX CO-
ObITUH WIN OOBEKTOB B IPOCTPAHCTBE, a HAa KOHILENTYallbHO 0a30BOM OIIbITE
BHYTPEHHUX TEMIIOPAJIBHBIX COOBITHI — MEPUENTyalbHBIX MOMEHTOB, KOTOPBIE
naMsITh CIIOCOOHA M CBA3BIBATH M Pa3nuyaTh. 10, UTO COXpaHSIEMble B MaMSTH
KaK ITOCJIEZI0BATENbHBIE NTEPLENTYaTbHbIE MOMEHTBLKOPPEIUPYIOT C BHEIITHUMH
reOMETPUYECKUMU (IIPOCTPAHCTBEHHBIMU) MOCIEAOBATEIBHOCTAMU, HE JOJHKHO
03HA4aTh, YTO TEMIIOPATBHOCTh KOIUPYET HPOCTPAHCTBEHHOCTb.

Wtak, MbI BUIMM, YTO BpeMsi MOXKET aCCOLIMUPOBATHCS C JIBMKYIIUMCS 00b-
€KTOM OTHOCHUTEJIbHO cyOBheKTa / Habarofarens 1 HezaBucumo ot Hero. [1o yBepe-
HUIO HCCIIeoBaTesel, STOT TUN KOHHENTyalbHOW MeTadopbl HE CIeayeT pac-
CMaTpHUBaTh KaK CBUIETEIHCTBO. «BHE(Oe3)TenecHoro» Tuna MelnieHus. Habumo-
nast 0OBEKTHI JEHCTBUTEILHOCTH, HAITPUMED, 1IETIOYKY MypaBheB, B KOTOPOH cie-
TYIOIIME BIEpeId HACEKOMBIC HPUOBIBAIOT K MECTy Ha3HAUCHHS paHbIIE, YEM T€,
YTO CIEYIOT B KOHIIE I[eTIOYKH, YeJIOBEK HEe BCTPAMBACT B ATy CLIEHY ce0sl U jena-
€T BBIBOJIbI, HITHOPHUPYS COOCTBEHHOE MoJiokeHue. M TouHO Tak e, Habmomas
W/WITH TIPEeNICTaBIIsIs mepel COO0M MoCIeJ0BAaTeIbHOCTH HEO Iy IIEBICHHBIX 00BeK-
TOB (BKJIFOYAsi BPEMEHHBIE COOBITHSA), JIMIIEHHBIX aCHMMETPHUYHON OCH «IIepe/i—
3a]», 4EeNOBEK, TEM HE MEHee, NPUIHMCHIBAET UM Ty k€ opueHTauuto. Cienosa-
TEJNbHO, W JTaHHBIM TUI MBIIUICHUS SBISAETCS TIyOOKO YEOBEYHBIM M TIyOOKO
TeJecHbIM [28].

B 23710ii cBs3M HEOOXOAMMO TOJUYEPKHYTh, YTO, HECMOTPSI Ha KapaUHAIHHOE
paziiiyme BO B3TJIsIIaX HA BOIPOC O MPOMCXOXKIEHUH BPEMEHH, CTOPOHHUKH (e-
HOMEHOJIOTHYECKOTO MOIX0/[a M TEOPHH KOHIENTYyaIbHOW MeTadophl eMHOIYIII-
HBL B TIPU3HAHUM (YHIAMEHTAJIBHOW POJIM Tela KaK OCHOBHOTO MCTOYHHKA 0OJIb-
HIMHCTBA MEPIENTYaTbHBIX U KOHLENTYaJIbHBIX CTPYKTYp. O0a moaxoaa BO MHO-
rOM ONMparoTca Ha Teopuio MbluieHus M. Mepino-IloHTH, KOTOpBI OJHUM U3
MEepBBIX B HAIlle BpeMsi oOpaTHJ BHUMAaHHE Ha TEPBHYHOCTH KOPIIOPEATBHOTO
OMbITAa ¥ YYaCTHE MOCIEIHEr0 BO BCEX NCHUXMUECKUX Mpolleccax, BKIOYas pede-
BYIO JICATENILHOCTh, XOTS, KaK yKa3biBaeT A.A. 3asieBckasi, «peajbHas poyib Tesa
HE yTpayMBajach HUKOT/IA U HU B KaKUX KyJIbTypax, OHa JIMIIb HTHOPUPOBAJIACh B
TEOPETUYECKUX OMUCAHUSAX S3bIKay [5: 246]. MHOTOUMCIIEHHBIE (haKThl U3 PA3HBIX
SI3BIKOB HATJSITHO JIEMOHCTPUPYIOT, YTO CAMBIMH BOCTPEOOBAaHHBIMH y TEMIIO-
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paJbHOM KOHIENTYaIbHONW O0JAaCTH OKAa3bIBAIOTCS KOPHOPEATbHBIE OTHOIICHUS
«mepen—3aa» [16]. 3to o0yciaOBIEHO aHATOMHEW UYEIOBEUECKOro Tejla, HaBsI3bl-
BAIOIIETO MUPY CBOIO aCUMMETPUYHOCTh, KOTOPOM OH HE 00JIafaeT, B OTIMYHE OT
OCH «BEPX—HM3» — 3[IECh aCHMMETPHUYHOCTh TE€Jla COBIMAJAET C aCHMMETPHUYHO-
CTBIO CAaMOTO MHpPa Kak pe3yJibTaTa TpaBUTALUH. UYTO e KacaeTcsi Kopropeasb-
HBIX NTPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOILICHUH «JIEBO—IIPaBO», TO B HUX HE yCMaTPHBACTCS
OYEBHUHOM ACHMMETPUYHOCTH HH C TOYKH 3PEHHUS CTPOEHHS Teja, HU C TOYKU
3peHHs BHeNIHero mupa [41]: «across languages, the spatial terms imported to talk
about time are also one-dimensional, directional terms such as ahead / behind or
up / down rather than multidimensional or symmetric terms such as narrow / wide
or left / right» [10: 4]. Bo3M0OXHO TIO3TOMY 3Ta OCh OKa3bIBACTCS CaMOUW HE3HAUM-
MOH TPH KOHIENTYaIN3allid TEMIIOPAIBEHBIX OTHOIICHHH, O YeM M CBHUJICTEIIBCT-
ByeT OTCYTCTBHE COOTBETCTBYIOIIMX SI3BIKOBBIX BbIpakeHWH. OJHAKO, CKOPEE,
NPUYMHON SBISETCS HEBO3MOXKHOCTH HJIM TPOTHUBOECTECTBEHHOCTH JUISI YKHBOTO
OpraHM3Ma, W, MPEeXkIe BCEro, 4eloBeKa, COBEpIIaTh ABIKEHHE IO ITOWH. OCH —
«J1eBo—TpaBo. EcTecTBeHHAast TpaeKTOPHs IBIKCHUS YEIOBEKa — BIEpEl, OJHAKO
€My HE pPelIKO CIy4aeTcsi UCTIBITHIBATh M BEPTUKAIBHOE JBI)KEHHE, HE FOBOPS O
TOM, YTO JJISl HAIIUX TeHETHYECKUX IPEIKOB, MPHUMATOB, 3TOT CHOCOO Iepe/BuU-
KEHUS ObUT HECOMHEHHO JIOMUHHUPYIOLTHM.

Ha namn B3riisii, MOKHO YCIIOBHO CUMTATh BBIJICIICHHBIG MOMEIN TEMITOPAITh-
HOCTH YHUBEPCAIbHBIMU KOHIIENITYyaTbHBIMU CXEMaMH, HAMPABIISIONIMMHU S3bIKO-
BO€ TIOBE/ICHHE WHIMBH/A, TIOHMMAs TIPH 3TOM, YTO MOTYT CYHIECTBOBaTh (U Cy-
IIECTBYIOT) ONPEICIICHHBIC MEXKYJIBTYPHBIE PA3IHYHSI B UX CTPYKTYpE U YK TeM
Oonee Hamonunennu. Ecim mepedpasupoBats BbickasbiBanue B.M. Kapacuka [6:
89], TeMmopasbHOCTh — 3TO Ta CMBICTIOBast 00JIACTh, KOTOPasi, C OJHOW CTOPOHHI,
NOJBEP)KEHAa YHUBEPCATH3AIMH, MO0 TPAKTUYECKH KaXI0€ MpeAIoKeHHEe B
OOJIBIIMHCTBE S3BIKOB MHUpA pacriojiaragT rPpaMMaTHYeCKUMU W/MIH JTEKCHYECKH-
MU CpPE/ICTBAMH, YKa3bIBAIOIIMMHU HA BPEMSHAXOKICHUE OMHCHIBAEMOTO COOBITHS
(TPOCTPaHCTBEHHBI W TPUYMHHBIA ACHEKThl CUTYallud TAaKUM O0s3aTeIbHBIM
SI3BIKOBBIM CTAaTyCcOM He pacrosiararoT) [33], a ¢ apyroi CTOpOHBI, MPOSIBISIET Ca-
MOOBITHOCTB. «Pa3nuune Mexay KyJbTypamMyd B OOIIEM M II€JIOM HOCHUT HECIIy-
YaliHBIN XapakKTep, OHO OQYCIOBICHO KOMILIEKCOM MPHYHH, KOTOPBIE MOTYT OBITH
CTPYIIITUPOBAHBI B TPH [KJIacca: UCTOpUYECKHE, reorpaduieckue M IMCUX0JIoruie-
ckue» [6: 91].

Tak, B paGotre JI.° Bopomumku [10] ommCHIBAIOTCS AKCHEPUMEHTHI,
MO3BOJISIONINE 3aKIIOYNTh, YTO HOCHUTENH AHTJIHMICKOTO M KHUTAHCKOTO S3BIKa
mangapuH (Mandarin) He TONBKO TOBOPST, HO W IYMalT O BpPEMEHHU TIO-
pasHoMy. AHTJIOIOBOPSIIUE MPEAIOYUTAIOT TOBOPUTH O BPEMEHH, MPEACTABIISL
€ro BI'OPU30HTANBHON MIIOCKOCTH, HOCUTENIN MaH/IapUHA — B BEPTUKAIBHOM: Cp.
mao shang shu ‘cats climb trees’ / shang ge yue (‘last/previous month’); ¢@ xia le
shan méi you ‘has she descended the mountain or not? / xia ge yué ‘next /
following month’.

Crienyer OTMETHTh, YTO B TO JK€ BpeMsS U B TOM, W JPYroM sI3bIKE
BCTPEUAIOTCSl HEXapaKTEepHBbIC ISl HUX KOpPIOpeajbHbIe OTHOIICHHS, T.€. OCH

113




BECTHUK TaI'Y. Cepus ®UIJIOJIOT'UA
Brinyck «/lunzeucmuka u MescKyibmypHas KommyHuxauus, 13/2008

«BEpPX—HHU3» B AHTIIMICKOM M «Iepei—3aa» B MaHAapuHe: cp. hand down
knowledge from generation to generation | the meeting was coming up, zdi
zhuozi gian-bian zhan-zhe yi ge xuésheng ‘there is a student standing in front of
the desk’ / hui nidan de quan yi nian shi shénme nian? ‘what is the year before the
year of the tiger?’; zai zhuozi hou-bian zhan-zhe yi ge ldoshi ‘there is a teacher
standing behind the desk’ / daxué biye yi-hou wo you jin le yanjiiyuan ‘after
graduating from university, [ entered graduate school’. OOpamaer Ha ceods
BHUMaHHE TOT (haKT, YTO TMpH T[epeJadye HETUIUYHBIX OTHOUICHMH B
NPUBEACHHBIX  NpUMEpax W3  MaHJapuHa  HCIONB3YeTCs  CTaTudHas
KOHIICTITYyalbHasi MOJIENIb, WJIM CXEMa, TOTJa KaK MPH BBIPAKCHUU THITHYHBIX
BEPTUKAIBHBIX — MOJICITb, TOCTPOCHHAsI Ha MeTaope IBHKECHUSI.

Omua w3 npoBeneHHbIX JI. Bopoauiku SKCIEPUMEHTOB MOKa3all, YTO
KHATAHUIBI TPOJIOJDKAIOT TMPEICTABIATh BPEMs IMPHBEICHHBIM  BBIIIC 00pa3oM,
JIKe TIEPEXO0/isl Ha aHTJIMUCKUHN SA3bIK: OHU OBICTpEE MPOU3BOAMIIN YTBEPKICHHE
March comes earlier than April B TOM ciy4ae, €CHH .M€pel 3THUM WM
JEMOHCTPHPOBATIN  BEPTUKAJBHYIO  IIOCIEI0BATEIBHOCTE  OOBEKTOB, U
MEJICHHEE, €CIT TOPU30HTAIbHYIO; SKCIEPUMEHT ¢ HOCUTEISIMUA aHTIIUICKOTO
nokaszan oOpaTHyo 3aBHCUMOCTh. (OOmIasich HAa HCHAHCKOM, IPEICTABUTENN
Hapona aiimapa (Aymara), MpOKHMBAIOIIME BBICOKO B AHJAaX, WMes B BHIY
NPOIIIOE, BCE PABHO YKAa3bIBAIOT IMEpeAl COOOi M MamlryT Hazaj uyepe3 IUIeyo,
nMes B BuAy Oyaymee [27].) BmecTe ¢ teM Apyroii 3KCIIEPUMEHT ¢ KUTaHIIaMHU-
OWJIMHIBaMH BBISIBIJI TIPSIMYIO B3aMMOCBSI3b MEXKAY CTENCHBIO BEPTHKAIBLHOTO
TEMIIOPAJIbHOTO  MBIILICHUS - U BO3PACTOM OOydYeHHsS] BTOPOMY  SI3BIKY
(anrmmiickomy). Ha cremyfomem dTame HOCUTENEH aHTIMHCKOTO o0ydamu
«BEPTHKAJILHBIMY BBIPAKCHUSIM BPEMCHHM HA MaHEp MaHJapHHA, MOCIE Yero
UCTIBITYEMBbIE TPOJEMOHCTPUPOBATH CHOCOOHOCTh JOyMaTh O BpPEMEHH B
HETUITUYHON U1 HUX BEPTHKAIBFHON TUIOCKOCTH. DKCHEPUMEHTAIbHBIE JaHHBIE
noOyIWJIM aBTOpa CIENATh BBIBOJBI O TOM, YTO, BO-TIEPBBIX, SI3BIK SIBIISIETCS
MOIIHBIM CPEACTBOM, ACTEPMUHUPYIOIIUM MBIIIICHUE WHUIUBUIA, BO-BTOPHIX,
HE CIIeAyeT MpeyBeINYNBaTh (PAKTOpP BIUSHHUS POJHOTO SI3bIKA, HECMOTPS Ha TY
OTPOMHYIO POJIb, KOTOPYIO OH OKa3bIBAaeT Ha MPUBBIYHBIA 00pa3 MBICICH €ro
HocuTeneil. Bropoit  BBIBOJ  ONMpOBEpracT  TEOPHIO  JIMHTBUCTHYECKOU
OTHOCHUTENILHOCTH, KOTOPYIO, TIPEXK/IE BCET0, CBA3BIBAIOT C UMEHEM beHmkamiHa
Jlu Yopda (cm. taxxke [6: 100—101]).

[lpuBenem eme oAMH TNPUMEP JIMHIBOKYJBTYPHBIX HECOOTBETCTBUH, HO
HECKOJIPKO B MHOM pakypce. SI3bIKOBEbI CXOAATCS Ha TOM, YTO MPEICTABICHNUE
BPEMEHH B KOHKPETHOM SI3bIKE, KpPOME IIPOYEro, 3aBUCHUT OT CBOEOOpasus
KaTeropualibHOTO Kiactepa rnarona [6: 184]. Tak, B aHTIMHACKOM sI3bIKE
BHYTPECHHEE OIIYIIEHHE JTUTEILHOCTH, KOTOPOE UMEET BHICOKO CYyOBEKTHBHBIN
XapakTep, TaK KaK MbI [T0-Pa3HOMY OIIEHUBAEM JUTHTEIBHOCTh OJTHOTO U TOTO XKe
COOBITUSI B 3aBUCHMOCTH OT psija (aKTOpPOB: 3HAKOMCTBA CO CTHMYJIOM,
CJIO)KHOCTH 33/1a4¥, SMOILMOHAIBHOTO HANPSDHKCHUS, COCTOSHUS OXHJAHHS,
ckyku, moxka (it only took about ten or fifteen seconds for us to hit, but it
certainly felt like ten or fifteen minutes) n 1.1., MaHUECTHPYETCA B S3BIKE C
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MOMOIIBI0 COOTBETCTBYIOIIMX TJIArOJIOB JBWXEHUs. Hampumep, Jekcuveckuit
TEMIIOPAJIbHBI KOHIENT <JUIMTEIBHOCTBY) JIGKCEMBI fime, YYUTHIBAIOLIHMA
CyOBEKTUBHOE OIIYIICHUE 3aTSHYTOH AIuTeNnsHOCTU (protracted duration),
BBIpa)KaeTcs C IOMOIIIBIO TaKUX TJIAroJIOB crioco0a ABWKEHUs, Kak move slowly,
drag, crawl n 1.1.: time seemed to be dragging, ouyleHne CTaTUIHOCTH — C
TIOMOIIBIO TaKWX TJAroJioB, Kak stand still, stop, freeze: time stood still,
OIIYIICHWE YCKOPEHHOW JIUTENbHOCTH (femporal compression) — TaKuX
TJIarojioB, Kak move fast, fly, whizz, zoom: time sneaked by, nmma disappear,
vanish, has gone: time has passed. B mocnegHem ciydae TeMIIOPaJIbHBIN
KOHIICNIT TepepadaThiBaeTCs B TEPMHHAX JBIDKEHHs, KOTOpOE OOJblIe He
BOoclprHUMaeTcss. Ho He TONBKO JIEKCHYECKHH KOHILENT <«UIMTEILHOCTH
MaHH(]ecTHpyeTCcs B S3bIKE B TEPMUHAX JBIKCHHS. Bpems kak «TemropanbHas
MaTpUId» HAXOJUT BBIPAKEHUE C MOMOIIBI0 TJIAr0JIOB HEOTPAHUYECHHOTO
nBwkenus flow, run, pass, move on, go on u T.4.: time flow on forever. Bpewms,
NpPEeCTaBIsIEMOe KaK «TeMIOPATIBHBII MOMEHT» HIIH «TEMIIOPATbHOE COOBITHE,
nepepabaTbiBaeTCs B COOTBETCTBYIONIMN JEKCHYECKHH KOHIIETIT M IIEPEIaeTCs
TJIaroJlaMu JeMKTUYEeCKOTO BMKEHUS come, arrive, approach, get closer,.move
up on: the time for action has arrived; the young woman’s time (=childbirth)
approached [15: 72].

ComocTaBnsisi THaroibl JBMKEHHS, HCHOJb3yeMbIe (B METaQOpUIECKOM
3HaueHnu, B ToM umciae B metapope TIME AS A MOVING ENTITY, nHa
MaTepuale aHTJIMICKOTO M TYPELKOTO S3BIKOB, aBTOP. ucchemoBanus [30]
NPUXOJNUT K BBIBOJY, YTO HOCHTEIM AHTJIUICKOTQ. s3bIKa OMUPAIOTCS Ha Ooee
CIIOKHYIO M JCTAIU3MPOBAHHYIO DPENPE3CHTAIIMI0O BPEMEHU KaK JIBHXKYIICHUCS
CYUIHOCTH B CBOEM CO3HaHHHM, Y€M HOCHUTEIM TYPEIKOro  SI3BIKA.
KonnenTyanbHasi cocTaBisionias MEpBBIX OKasbIBaeTcs Oojee HaCHIIIEHHON
HIOAHCAMU TEMIIOPAILHOTO OIIBITA: time.creeps / crawls / drags. ViccnenoBarenn
OCHOBBIBACT CBOH BBIBOJ Ha (paKkTax si3bIKa, COOpPAHHBIX UM M3 JIUTEPATYpPhI U U3
HETIOCPECTBEHHBIX OIMPOCOB B3POCIBIX M JeTedl. B oTinmume oT aHrimiickoro,
TYpEUKHA S3bIK HE JIEMOHCTPUPYET 0OJIbIIOE pazHOOOpa3ne OTTEHKOB criocoda
nerkeHus. [Ipu 3ToM aBTOp omupaercs Ha TUnojoruio si3eikoB JI. Tanmu [39;
40], KOTOpbIf, Tpu3HABas B KayecTBE JIOMMHAHTHOTO  IpHU3HAKa
MPETEPIICBAIOIIETO IBUKCHUE COOBITHS HAMIPABIICHHUE JABWKECHHS OT UCTOYHUKA K
uemu (path of motion), IPEATONKUIT PA3EIUTh BCE S3BIKA Ha JBE Tpymibl. B
MEpBON TpyIIe A3BIKOB (verb-framed languages) 3TOT TOMHHAHTHBIA TPU3HAK
JBIDKYILETOCS COOBITUSI — HAINpaBlICHHE ABIDKCHHS — TEpefaeT, Kak MpaBHIIo,
TOJILKO CEMAHTHKA IJ1aroiioB (exit, ascend, enter), BO BTOpO#l rpymme (sattelite-
framed languages) >TOT IPU3HAK MOTYT NEPEAaBaTh YaCTHUIIBI U/WIIN IPEHUKCHI:
go out, go‘up, go in. Cpazy OroBOpHMCs, YTO K TIEPBOU TPYIIIE S3BIKOB, KPOME
TYpEIKOro, ObUIM OTHECEHBI CEMHUTCKHE, POMAaHCKHE, STOHCKHH, KOpeHCKHil,
0aCKCKMIi sI3BIKH, a TAKXKE S3bIK TIIYXOHEMbBIX aMEpUKaHIEB U TOJUIaHANeB. Bo
BTOPYIO TPYIITY, KPOME aHTIHMICKOTO, BOIIUIM BCE T€PMAHCKHE, CIABSHCKHE U
(unHO-yropckue s3biku [35; 37]. JleHCTBUTENBHO, YTO Kacaercss PYyCCKOTO
S3bIKa, TO MBI BUJWM, YTO HAIPaBJICHUE JBMKCHUS BBIPAXKAETCS B HEM C
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MOMOUIbIO TPUCTABKH (Bbllimuy, G30UmMuU, 60UmMu), XOTSI KpPOME MPHUCTaBKU
WCTIONB3YETCS €IIe U MPEAJIOT: 8bliimil U3 00MA, BOUMU 8 OOM.

Jarnee, kpoMe HaIrpaBlIeHUS IBMKEHUS, T.€. PU3HAKA, KOTOPBIN 00s3aTEIbHO
BbIpaXkaeTcs B si3bIke (he went into / entered the room), BO3MOXKHA Tiepe/iada ere
OJTHOTO TIpU3HAKa — criocoda MBWkeHus (manner of motion): he crawled into the
room. B 3TOM ciy4ae CeMaHTHKa TJaroJioB TaKHX S3BIKOB, KaK aHTJIMHCKUM H,
CIIeZIOBATeNbHO, PYCCKuil (S—/anguages), mepeaaer UMEHHO crocol NMeHcTBUs, a
HAlpaBJIeHUE JBIDKCHUS BBIPAKACTCS YaCTUICH W/HIH TPEeUKCOM: OH GHOA3 8
Ooom. Takue s3bIKkH, Kak Typeukuit (V—-languages), npu HEOOXOAUMOCTH BBIPA3UTh
NpU3HAK CHOCO0a JEHCTBUS (ABMKEHUS) BBIHYKICHBI MCIIONB30BaTh MPUIATOY-
HBIE TJIaroJIbHbIE KOHCTPYKIUH, MOCKOJIBKY OCHOBHOMW TJIaroj BBIPAKAET TOJIBKO
HAIpaBJICHUE JIBIKEHHS, a 3TO OCJIOXKHSET CHHTaKcuc. B pesynbrare madopma-
IIUs1 O CTIOCO0€e IBMXKEHUS B peUM 3a4acTyro onmyckaeTcs. Hampumep, BMecTo Toro,
4YTOOBI CKa3aTh HEUTO BpoJe he entered the house by running (eve kosarak girdi),
HOCHUTEITh TYPEIKOTO sI3bIKa CKaKET MPOCTO he entered.the house (eve girdi). Ot-
CIOJIa HeyIMBUTEIHLHO, YTO B SA3BIKAX TPYIIIBI S OOHApyKHUBaeTCst OoraTas mapa-
JMTMa TJIarojioB ABMKEHHS, BBIPAXKAIOMIMX HIOAHCHI €MOco0a ABmkeHus. B muru-
pyemoii padote [30] mpuUBOIATCS CHHMCKU TIIArOJIOB, CEMAHTH3UPYIOIIMX MPU3HAK
crocoba JBIDKEHUS, TOJNyYeHHBIE B pe3ysIbTaTe BHIOOPKH M3 XYI0KECTBEHHOU
JHUTEPATYPBI U TIPECCHl 000UX SA3BIKOB (Cp.: aHri. 145 vs. Typenk. 41), a Takxke He-
MOCPEJICTBEHHOTO OOILEHHS C MX HOCUTEISIMU (cp.: aHriL. 95 vs. Typeuk. 34). Kak
ykasbiBaercs B [6: 182], comeprkaresbHas KaTeropus rpaMMaTHKAITU3YETCs TOJIb-
KO TIPU HAJMYWHU JOCTATOYHO HPEACTABUTEIHHON JEKCUYECKOH OTOpPHI B SI3BIKE,
IPU ATOM YCJIOBHEM I'DAaMMATHKAJM3allMH BBICTYIACT TUIOTHOCTh HAUMEHOBAHHS
OTIpeNIeIEHHOTO TIPU3HAKA, BO-TIEPBBIX, U TU(GEpeHIHANs XapaKTEPUCTUK ITOTO
Npu3HaKa, BO-BTOpPHIX. B CBA3W C 3THM ciemyeT ckas3aTh, YTO HPU3HAK 0Opasa
JBIDKCHUS! B SI3bIKE HECET HE TOJIBKO TJIaroibHasi CeMaHTHKA, €r0 BBIPAXKAIOT H
JpyTHe YacTH peyH, TaKUe KaK Hapeuue W rpuiararensHoe. Henp3st cka3arh, 4To
TYPEUKHUH S3bIK COBCEM HE PacIiojiaraeT TaKUMH BO3MOKHOCTSIMH, OJJHAKO aHT-
JMHACKUHA SA3BIK HCHOIB3YeT MX HAMHOTO Yallle u sipye (Cp.: Hapeuus: aHri. 98 vs.
Typenk. 68; mpunaratenbhble: anrt. 31 vs. Typenk. 10) [30].

Bee ckazaHHOE pacrpoCTpaHseTcs U Ha BBIPAXKEHHE B TYPELIKOM SI3bIKE BpE-
MEHH, acCOLIMUPYeMOro ¢ IBIKyImMcs oo0bektoM [30]. Madopmarus, notydes-
Hasi HaMu OoT uHpopmaHTa u3 Typrmu (MBI IPOCKIIN MIEPEBECTH HECKOJIBKO METa-
(bOpUYECKUX BBIPAXKEHUH C PYCCKOTO Ha TYPELKHii), 3To moaTBepxknaet. [Ipuse-
JIeM HEKOTOpbIe MpUMeEpHL: Bpems udem (Zaman ‘BpeMms® gidiyor ‘uner’), epems
oeaxcum (Zaman *koguyor (‘0eKUT’) — TO-TYPEIIKH TaK HE TOBOPST, KaKk HE TOBO-
pAT 8pemsa nemum (zaman *ucuyor), HO MOXKHO CKa3aTh zaman su gibi akip gidiyor
‘Bpems Teuer, kak Boaa’. [locieanuii mpumep XOpoIo HILUTIOCTPHPYET TOT (akxT,
YTO TPU3HAK 00pa3a IABWKEHHS (meyem) epeNaeTcs APYTUMH SI3bIKOBBIMH CPE/I-
CTBaMHM, a UIMEHHO clioBoopMoi akip, BKItoHaromiel riaron ak (‘redn’), a oc-
HOBHOM TJIaroy He u3MeHsercs: gidiyor (‘unet’).

Heb6e3bTepecHo, uto Tunonorus JI. Tanmu [39; 40], ocHOBaHHas1 Ha BbIJle-
JICHHBIX MPHU3HAKaX JBIKCHUS, BEPOSTHO, HE SIBIIIETCS McuepnbiBaromei. Tak, /1.
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Cnobun [36] mpennaraet emie OAHY TPYINTY SI3bIKOB: equipollently framed lan-
guages, KOTOPYIO OH paznenser Ha serial-verb languages (Niger-Congo, Hmong-
Mien, Sino-Tibetan, Tai-Kadai, Mon-Khmer u aBctponesuiickue) u bipartite-verb
languages (Algonquian, Athabaskan, Hokan, Klamath-Takelman, Jaminjungan)
[30: 242].

OOyCIOBIEHHOCTh MBIIUICHHUS CTPYKTYPAaMH SI3bIKa OCTA€TCS CIIOPHBIM BO-
MPOCOM SI3BIKOBEJICHNUS, ICUXOJIMHTBUCTUKHI U B I1€JIOM KOTHUTHBHON HAYKH; 3TO
K€ KacaeTcs MBIIUICHUs] B TEPMUHAX MPOCTPAHCTBA U JBWXeHHs. EcTh uccneno-
BaHMs, KOTOPbIE JEMOHCTPUPYIOT MEXKYIBTYPHBIC PAa3lUuusl MMPHU BBHITOIHEHHH
UCTIBITYEMBIMH 33/IaHHI 110 TPOCTPAHCTBEHHOW OPUEHTHPOBKE [22], ycTaHOBIIE-
HUIO IPOCTPAHCTBEHHBIX CBsi3eH [12], 3amoMHUHAHUIO ABHXKYIIUXCS COOBITHI [29],
Y TaKUM 00pa30oM MOJICPKUBAIOT MOJIOKESHUSI TEOPHU JTMHTBUCTUIECKON OTHOCH-
TEJILHOCTH, O KOTOPOM 37IeCh YXe Iuia peyb. J[pyrue ydeHble HacTauBaroOT, YTO
MBIIIJICHUE HE 3aBUCHT OT SI3BIKOBBIX BapHAIlHid, U 3TO IMOKA3BIBAOT SKCIICPUMEH-
TaJbHBIE HUCCIEIOBAHUS IO W3YYCHUIO MPOCTPAHCTBEHHOW OPUEHTHUPOBKH [23],
3allOMHHAHHIO JBIKYIIHXCs coObiTuit [31]. Kak 3ameuaer B.M. Kapacuk [6: 101],
«... MICTHHA HAaXOJUTCS MOCepearHe. SI3bIK HE OTpakaeT MHp, a HHTEPIPETHPYET
ero». MBI ke, CO CBOEH CTOPOHBI, XOTHM IOJYEPKHYTh, YTO TEMONOPAILHOCTD,
Kak, BIIPOYEM, U MPOCTPAHCTBO BOKPYT CYOBEKTa, ITyOOKO KopropeanbHa. Yeo-
BEK B CBOMX 00pa3ax HaBS3bIBACT MUPY apXUTEKTOHUKY CBOETO Tena. KoHewHo,
HEIb3s1 HE COTJIACUTHCS C TEM, YTO MOHUMAHUE BPEMEHHU HE MOXKET He OBITh 00Y-
CIIOBJICHHBIM KYJBTYpPOH M SI3BIKOM (M COIMOCTABJICHUE MHOIOYHCIICHHBIX SI3BIKO-
BBIX ()aKTOB 9TO BCErja HArJIAIHO AEMOHCTPHUPYET), OO «ITpPEeACTaBICHHUE YeT0-
BEKa 0 BpeMeHHU (POPMUPOBAIIOCH HA OCHOBE €T0 HPAKTHYECKOM 1 TTO3HABATEIHLHON
JIESTETbHOCTH», KOTOpasi BCerna Hecna B cede HalMOHAIbHO-criennduyecKue
4epThl, OOYCJOBIEHHbIE  HMCTOPUYECKHMHM, . PEITUTHO3HBIMH,  HPUPOIHO-
reorpaMuecKuME, COIMAIBHO-OBITOBBIMI O0coOeHHOCTAMU [3: 8-9]. OmHako
NpeXJIe BCEro 3Ta 00yCIOBICHHOCTh. OOIIeYeIOBeUecKast, OMOIOTHYecKasi, 1 JINH-
T'BOKYJIbTYPHBIH OITBIT B TOM CMBICIIE BCET/IA TOJIBKO BTOPUYHBIN.

[IpoBenenHbIii HaMu 0030p JUTEPATYPhI, TIOCBSIICHHBIA MPOOIeMe KOHIIEH-
Tyaln3aliid BPEMEHH B Pa3JIMYHBIX JIMHTBOKYJIBTYPaX, U KOTOPBIA MOAPOOHO OC-
BALIAETCS B MPEbIAYIIMX paboTax (cM., Harpumep, [9]), MO3BOIMI BBIIEIUTh U
YCIIOBHO W300pa3uTh PSAJ KOHICTITYAIbHBIX MOJEICH TeMIOPAIbHOCTH, KOTOPHIC
B ONPEJICIICHHOM CMBICIIC MOXXHO CYMTATh BapHaHTaMH TPE/ICTABICHHBIX BBIIIC
KOTHUTUBHBIX MOJCJICH TEMIOPAILHOCTH, PAacCMaTPHUBAEMbIX HAMH Ha JAHHOM
JTare HaIIero WCCIICIAOBAaHMS B KadecTBe 0a30BBIX (cM. puc. 4-11). Cpasy oroBo-
pHUMCS, YTO MOJAETb IHUKINYHOTO BPEMEHH, OTOOPAXKAIOIIAS OIBIT BOCTIPHUSATHS
MOBTOPSIONIMXCS COOBITHI, TBIKCHHE HEOSCHBIX CBETUII, C KOTOPBIMHU B JIPEBHO-
CTH 3a9aCTyIO CBSI3BIBAU TIOHIATHE BPEMEHH, YTO, COOCTBEHHO, U JIGKHUT B OCHOBE
UJIeV O peMHKapHAIIWK, B CBOIO OYEpeb, TAK)KE MOXKET OBITh POUILTFOCTPUPOBA-
Ha TpeAblTymmMu Mojaensivu. Ecin nepedpasupoBats HeOE3bI3BECTHYIO allOPUIO
«Crpena» 3enona (cm.: [1: 13]), BpeMsi COCTOUT U3 HEKUX €JMHUII, OHO JCITUTCS,
CJIEZIOBATENILHO, MBI MO’KEM BOOOPA3UTh ceOe MaJblii OTPE30K BPEMEHH, OTIPaHH-
YEHHBIH KyCOYEK LUKJIA, KOTOPBIM HA 3TOW MaJIOW MPOTSHKEHHOCTH €CTh HE KpH-
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Bas Kpyra, a npsaMasi JuHus. [1yTe-OKpyKHOCTb COJEPKHUT B ceOe JTUHEHHYIO TO-
MOHUMHUKY B TOM CMBICJIE, YTO Ha Ka)KJOW TOUYKE OKPYKHOCTH ITyTEUIECTBEHHHK

BUJIUT Tiepe]i cOO0H JTMHEHHYI0 TOPU30HTANIBHYIO IUIOCKOCTh M JABHXKETCS MO Hel
[27].

Moaenb LMKNMYECKOro BpeMeHu
Mogaens BEPTUKANLHOrO BpeMEeHU A U P

Pawnviue Kamakura-jidai kara yonhvaku-

nen kudaru to, Kamakuru-era Abl.
400 vears descend Cony. Edo-era
dearu be

S

7N

l

\_

s
‘Fenu onvemumben na . Hosowee

400 nem om 3pst '
Kawvaxypa, mo ayoem
apa Foo’

Christmas has come around again
He slept round the day
Kpvenwtit 200

Puc. 4 Puc.5

Pucynku 4-6 otoOpaxxaroT «Mofeidb BPeMEHHOM MOCIIeA0BaTeIbHOCTHY, Ba-
PHAHTBI KOTOPOI ObUTH BBISBJIEHBI HA MaTepHale pa3IUdHbIX S3bIKOB. [IprMepom
UKJIMYHOTO BPEMEHH MOJKET CIIy’KHTh KaleHJaph MPaKTHYECKH JIF0OOro Hapoa,
OTpaKaroOLIU JBM)KEHNE HEOECHBIX CBETWI. TakuMm oOpa3oM, Mbl BUAUM, YTO B
NPE/ICTABICHUH YEJIOBEKa BpeMsl MOJKET COBEpIIATH JIBM)KEHHE 110 KPYTy WM IO
HPsIMOM, 9TO IBUKEHHE MOXKET ObITh KaK FPOPH30HTAIBHBIM, TaK U BEPTUKAIIbHBIM.
Konnenryanuzanus Hab1oqaresst, CyObekTa, B 3THX MOJIEIAX MaJIo YTO MEHSET B
PHUCYHKE IBUXEHUS (CM. puc. 7-9).

Mogene nocneaoBaTensHoOCTK MO,D,QH W BEPTWUKANbLHOIO BpEMEHW
BpemMeH B Hausa Y
2) Ascendant
" ' ‘npedox
B B— apems
Ranar Littinin -~ bava da  Ranar Talata o0
‘noHedensHuy ' ‘amopHtr’ =
Tonedenbhuk credvem sa emopiukom” /. \
(}). £ n{'ﬂ{'l’) GMOPHUKOM HOSH RONEOEBLIIK |II \\
Mocne nonedensntra nden smoprux
Tuesday follows Monday apems
Descendant
‘nomomox’
Puc. 6 Puc. 7

Bpewmst (mmn cyOBeKT) ABMKETCS BEPTUKAIBHO (PHUC. 7), M OKAa3bIBACTCS BBIIIC
WM HKe CcyObekTa (WM BpeMEHH): cp. OypsT. s3. apban umaha 033ud sbaxa
‘crapiie Ha JiecsaTh JeT’ (OYKB. Obimb 6bluie Ha Oecsimb aem), 0ab 09p3 ‘ceryac’
(OyKB. cepxy oanHozo Oeticmeust), 033p 033p3hsu ‘HenpepbIBHO, 0€3 0CTaHOBOK’
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(OykB. Hasepx ceepxy), 213 0opo ‘cpasy, Totdac’ (OyKB. nod smum); KATAKC. 53.
shanyue ‘mpourneii Mecstl’ (OyKB. eepxnutl mecay), Xiadyue ‘CIeAyromui MecsIy’
(OyKB. HudtcHUll Mecay), ANl 3. ima kara sanbyaku-nu sakanoboru, Edo-jidai dea-
ru now Abl. 300-years ascend-back Conj. Edo-era be ‘Opa 310 6n1a 300 et Ha-
3an’ (OykB. Eciu noousmscs na 300 nem om ceviuac, mo 6yoem 3pa I00); aHTIL.
s13. This tradition has lasted down to the present day. The new year is coming up.
That'’s up in the future [2; 15; 26; 32; 34; 42]. Tlpeanonaraercs, 4To B OCHOBE BEp-
TUKAJIbHOM KOHIIENTYaJIH3allui BPEMEHH JISKUT MEXaHU3M IMITUPUIECKON Koppe-
JISIIMU: KOT/Ia MBI JIOXKMMCS Ha )KUBOT M JIBUOKEMCSI BIIEpE]], Hallla rojoBa OKa3bl-
BACTCs BIIEPEIH, KaK M y OOJBIIMHCTBA JPYTHX KUBOTHBIX, B TO YK€ BPEMsi TOJIOBA
aCCOIIMHMPYETCs y Hac ¢ BepxoM [42].

B Mopenu amepunpelickoro sizpika Toba (cM. puc. 8) Bpemsi IBMIKETCS HE
TOJILKO 110 KPYT'y OTHOCHUTEIIBHO CYOBEKTa, HO U TaK, YTO MPOIILIOE OKA3bIBACTCS
nepen HuM, a Oynymee mo3aau [19; 32]. Ilo cBeneHUsIM CHeMAIUCTOB, 0O0JTb-
IIMHCTBO COBPEMEHHBIX SI3bIKOB OOHAPYXHBAIOT MMEHHO TaKyl0 KOHIIECUTYallb-
HYIO KapTHHY BpeMeHH. B To ke BpeMsi uMeeTcs psi/ S3bIKOB, B OCHOBHOM apXa-
WYHBIX, OOHAPYKUBAIOIIUX OOPAaTHYIO KOHIIETITyaJIM3alndi0 BpeMEH — C Oyay-
MM 103311 ¥ MPOLUIBIM BIiepeau (cM. puc. 8, 10); ecTb Takxke JaHHbIEC O KOH-
HenTyanu3anuu Oyaymiero no3aau B KynasType [pesnero Erummra. ITo mMHEeHuUto
E.A. bapnamoBoii [2], B ApeBHEH cucTEeME MUPO3/aHUsl Y€JIOBEK JIBUTAJICS IO
BEKTOPY BPEMEHH, KaK Obl MOBEPHYBILIMCH K OyIylIeMy CIWHOH, B OTJIMYHE OT
COBPEMEHHOT'0 YeJIoBeKa, OOpallleHHOro B Oynaylee: cp. OypAaT. s13. ypoa oca-
JbiHb — ‘B mponwioM roay’ (OykB. enepedu 200y), ypoanaul cae — ‘B CTapuHy’
(OyKB. 6 nepeonue 200vl); 13. aitmapa nayra —- nipouuioe’ (OykB. nepeo, enas),
nayra timpu — ‘nponuioe Bpemsi’ (OyKB. eye time, 6pems nepeo 2nazamu), nayra
mara — ‘mponutblii ron’ (OyKB. 200 enepeou), q’ipa — ‘Oymymee’ (OyKB. 3a0,
cnuna, c3aou), q’ipi uru — ‘3aBrpa’ (OykB. back day, oenv 3a moeii cnunoti). Ta-
Kasi KOHIENTyaln3alus, Kak IpaBuiIo, 00BICHIETCS TEM, YTO MPOILIOE YeIOBEK
BHJIET M 3HAET, a Oyaymiee — HET [2; 15;27; 28; 32].

3roUeHTpUYecKan Moaens
COOTHOLLIEHUA BpemeH B Hausa

Omoanennoe . edasnee
ayovigee " npouiioe 2 1
/ - B

2l |
Cropoe / i -
61'(.3;'.'!{(‘(:' v Ranar Littinin ~ bava da  Ranar Talata
yoyujee ‘nowedensuur’ ‘emapnur’
.
-

‘Tonedensiux f.'.'H.’f;‘,l'{.'!N Ja emopHuKom '

Mopens BpemeHn B Toba

Hacmonyee
Cp.: Iepeo emoprurom uden nowedebnux
Hocie nonedeashura udem emopiux

Tuesday follows Monday
20 deo o :

Puc. 8 Puc. 9
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Uro kacaeTcss TeMIOpalbHOM Mojenu, MaHupecTupyeMoil B 3amajgHo-
appuxanckoM s3bike Hausa (cm. puc. 6), B KOTOpoii He3aBUCUMbIE OT HabJ01a-
TeJsl COOBITUS CIAEMYIOT APYT 32 APYTrOM B HETHUITMYHOM JIJIsl MHAOEBPOIIEHIIa mo-
CIIEIOBATENLHOCTU (NOHeOeNbHUK cledyem 3a 8MOPHUKOM, 8€CHA NPeOuecmey-
em 3ume), TO aBTOpHI craTh [27] HacramBawoT, uro B. DOBanc [15], xoTOpHIi
YKa3bIBaeT Ha 3TOT AK30THYECKHUI MpHMep co cchuikoi Ha pabotsl K. Xwuimra,
COBEpILAET OMMUOKY, CMEINBas ABe pazHble Mojenu. C UX TOUKH 3pEHUs, IPea-
CTaBJICHHBIE SI3BIKOBBIE (DAKTHI MIUTIOCTPUPYIOT STOHEHTPHUYECKYIO MOJIEIIB TeM-=
nopanbHOCTH — FEgo-Reference-Point Metaphor (cMm. puc. 9). Bee meno B Tom,
YTO TEMIIOpaJIbHbIE COOBITHS MOTYT MPEICTABIATHCA MO-Pa3HOMY: KaK JTBHKY-
niMecs HaBCTpedy HaOMoaaTelNo, WiIK Kak JBUXKYIUECs BMecTe ¢ Haliromare-
JIeM, TIPUYEM MOCTIeTHUN «CMOTPUT BPEMEHHU B CIIMHY» (CM. puc. 11).

«3epkansHas» MoAenb BPEMEHM Mopenu CooTHOWeHNA
] BpemeHu 1 cybvexTa
[Ipouiioe Byoyvee
Mirror-image In-tandem
i —i— —l—— alignment alignment
Nayra - ‘neped’, ‘anaz’, Q'ipa - 3a0’, ‘chuna’, u
‘npoutioe’ ‘Gvoviyee’ .’ .’ B
Je0
Puc. 10 Puc. 11

[Tpu Bcem 3TOM HEJB3S HE ‘COTIACUTHCS C MHEHHEM, UYTO «UEI0OBEYECKOE OT-
pakeHUE HE ABJIAETCS MEXaHWMYECKUM, OHO HOCUT TBOPUECKUH (M MO3TOMY B U3-
BECTHOW Mepe CyOBeKTHBHBIN) XapakTtep» [6: 89]. [IpoBeneHHblii HaMu 3Kcrie-
PUMEHT 10 HU3YUCHUIO TEMIIOPAIbHOIO MBIIUIEHUS B3POCIBIX PYCCKOS3bIYHBIX
UCTIBITYEMBIX (Bcero 91 uenoBek) 3aCTaBUII HAC CAEIATh BHIBOJ O HEPA3IUUUMO-
CTH B CyOBEKTMBHOM MNEpPEKUBAHUHM MOJAEIEH «IABMKYLIETOCS Oro» U «IABHXKY-
IIEroCsl. BPEMEHW», WM OOINEKYJbTYPHBIX IEpIENTUBHO-KOTHUTUBHBIX CXEM,
HarpaBIIIONINX S3bIKOBOE [TOBEICHUE NHIMBHU/IA (TTI0OAPOOHBII aHan3 OyAeT AaH
B CIIEeYIOIUX ITyOIUKanMAx). BoIbIIMHCTBO OTBETOB MOKA3bIBAET, YTO BPEMs B
HIpeACTaBICHUN CyObeKTa ABIKETCS BMecTe ¢ HUM. Kpome Toro, cyOBbeKTHBHBIH
PYCCKOSI3BIYHBIN OMBIT YYUTHIBAET BCE BO3MOXHBIE «MApIIPYTHI», IO KOTOPHIM
«IBWDKETCS] BPEMsD», XOTSI PYCCKHIA S3bIK SIBHO HE N300MITYET BBIPAKCHUAMH, Ma-
HU(ECTUPYIOIINMH, HANpUMep, BEPTHKAJIbHBIN MaTTepH ABMKeHus. Ho ecim
Y4YeCTb, UTO BpeMsl IPEAINoaraeT U3MEHEHUs], KaK, HallpuMep, CTAHOBAChH CTap-
11€, YeJI0BEK (M HE TOJIBbKO YEJIOBEK) CTAHOBHUTCS BBIIIE, TO M 3TU OTBETHI MOJY-
4al0T OMOJIOrMYecKoe, «KoprnopeaabHoe» o0bsicHeHue. VcecnenoBanue KOHIEN-
TyaJHu3allly ONbITa HE JOJKHO CBOJIUTHCA TOJIBKO K aHaIM3y (DAKTOB s3bIKa B
OTpBIBE OT HEMOCPEACTBEHHOIO HOCHUTENS s3bIKa — 4denoBeka. A.A. 3aneBckas
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[4] HacTamBaeT, YTO ISl CTPOTOCTH HMCIOJB30BAaHUS HAYyYHOM TEPMUHOJIOTUU
TEPMHH «KOHIIETIT» CJIEZ0BaJIO Obl MPUMEHSTh TOJBKO KOTJa peyb MAET O KOH-
HenTe Kak JOCTOSHUM WHAMBHIA. Haimr SKCrepuMeHT 4eTKO TMOKa3bIBAaeT, 4TO
KOHIIENT KaK JOCTOSTHHE KUBOTO Y€JIOBEKa HE CBOJAMM HU K KOHIIENITY — MHBapHU-
aHTy KaK MPOAYKTY COIMAJIBHBIX B3aUMOCHUCTBHUI U OOIIeHNUs, HU TeM Oojee K
KOHCTPYKTY KakK MPOAYKTYy HAyYHOTO ONMHUCAHUS, MOJIy4aeMOMYy B pe3yibTare
npenapupoBaHys MAaTepHH S3bIKa, aOCTParMpOBAHHOW OT €ro HOCUTENeH (CM.:
[5: 244]).

Kpome Toro, y Hac ectb OCHOBaHHsSI YCOMHHUTBHCS B BAIUIHOCTH «MOJIEIU
BPEMEHHOM MOCJIEI0BATEIbHOCT» KaK HE YYUTHIBAIOIIEH CyObEKTa, T.e. HEIro-
LHEHTPUYECKOM, XOTs, KaK YTBEP)KIAIOT aBTOPBI, HE MEHEE «KOPHOpeabHOI»,
YeM STOLEHTPUYECKUE KOTHUTHBHBIE MOJENU TemrnopaibHOocTH. CorjacHo mo-
JIOXKEHUsAM Teopuu MbinuieHus M. Mepio-IlonTu B nponomkenne GeHOMEHO0II0-
THYECKUM ycTaHoBKaM D. ['yccepiisi, HU Teno cyObeKTa, HU BHEIIHHE OOBEKThL
HE MOTYT pacCMaTPUBATHCS TOJIBKO B TEPMUHAX TOYEK HA TOPH30HTE W (PUTYDP
Ha ()OHE HE3aBUCHMO OT OPUEHTHPOBKH MPOCTPAHCTBA TeNa. Y TBEPKACHHE, YTO
¢urypa pacmonaraercsi Ha ()OHE YEro-To, UMEeT 3HAYeHHE TOJIBKO B KOHTEKCTE
noJokeHus: Tena cyobekra. «Korma s roBopro, 4to “31oT 00BEKT HA CTONE”, 5
BCETJa MBICICHHO II0JIararo ceds CTOJIOM MM 00beKkToM. J[pyruMu ciioBamu, B
TaKOM KOHTEKCTE BCerjia TpU MPOCTPAaHCTBEHHBIX 00bekTa. be3 anTponosioruye-
CKoro (haktopa cioBO “Ha” HE OTJIMYMILIEL OT CIIOBa “NOJ" WM ‘‘OKOJIO™» [24].
TodHO Tak ke, ¥ MbI yke nucayid 00 3ToM (cM. [9]), eci 0TBIIeUbCS OT Jymaro-
IIET0, MEPEKUBAIOIIETO M MPUCTPACTHOTO CYyOBEKTa, KAK MpeIiaraloT aBTOPbI
pabot [15; 28], nommkHO OBITh a0COIIOTHO HE BAKHO: 6MOPHUK (Cledyem) 3a no-
HeO0eNbHUKOM W NOHEOeNbHUK — 3a 6MOPHUKOM; 3UMA neped 8ecHOU WU Ha-
o0oport. Jlpyroe ieino, 9To Ha MOBEPXHOCTHOM $3HIKOBOM YPOBHE Pa3HHIIA MEX-
Ny BbICKasbiBaHusiMu turia Christmas is. coming w Christmas is before the New
Year (mo rpuropuaHCKoMy KaJIeHIapio) BHOJHE OueBHAHA. B mepBoM mpumepe
rinaroin (fo come), SBISSACH NGHKTUUECKUM, MpeENIojaraeT HabIOAaTeNs, 3To, a
BO BTOPOM IIPUMEpPE MbI HMEEM IO JIUIIb C IBYMS TEMIOPAaIbHBIMH COOBITHS-
MU, BBICTPOEHHBIMHU B OIPEAEICHHYIO MOociea0BaTelbHOCTh. Habmonarens, ka-
3a710Ch Obl, OTCYTCTBYET, ¥ TOJIBKO IPUMEPHI U3 APYTUX SA3BIKOB, KaK B CIyyae ¢
3amnaiHo-apUKaHCKOM s3pIkoM Hausa (cM. puc. 9), manudectupyromux odpat-
HYIO KOHIICTITYyaJTU3alldI0 BPEMEHH, TIO3BOJISIOT €r0 MOYYBCTBOBATh.

Taxum 00pazoM, MBI BUANM, YTO KaXIbIii KOHKPETHBIN S3bIK IEHCTBUTEIHHO
MHTEPIIPETHPYET OTOT. MUP ITO-CBOEMY, UCXO/ISI 3 COOCTBEHHBIX BHYTPHUS3BIKOBBIX
3aKOHOB, U 3TO. HEBO3MOXKHO OTPHUIIAaTh. becCopHO U TO, YTO KaXK10€ KOHKPETHOE
MBIIIJICHUE, OCBaNBasl S3bIK OUYEHb PAHO B CBOCH JKU3HH, HE MOXKET HE HCIIBITHI-
BaTh BIUSHUS CTPYKTYp CBOEro si3pika. Ho Tak im 3Ta mpu3ma HempoHHUiaema?
Tak mu BcecuieH COOCTBEHHO SI3BIKOBOM OmMBIT? O/HAKO €CTh BCECHUIIBHBIN (hak-
TOp, J0-pa3yMHBbI, OTOPOCUTH KOTOPBIN CYOBEKT HE B COCTOSHHUM — 3TO BJIAcTh
ero. Teia, ero BHYTPEHHErO OIbITa, O0YCIOBIEHHOTO HEHpOo(HU3HOIOrHYecKUMU
IpoIeccaMy, U KOTOpasi, HACKOJIbKO HaM M3BECTHO, HE 3aBUCHUT OT BapHaIlvil sI3bI-
KOBBIX CTpYKTYp. Helipoduznonorndeckas ocHOBa TeMIOPAIILHOCTH, OECCIIOPHO,
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0OBACHSIET IPUUMHY IIOBCEMECTHOCTH A3bIKOBOIO BPEMEHH, TAK XK€, KaK KOppeJs-
1Sl BHYTPEHHETO M BHEIIHETO (IPOCTPAHCTBEHHOI'O) OIBITA OOBSCHAET, II0YEMY
TEMIIOPAIIBHOCTh IIPAKTUYECKH BO BCEX SI3BIKAX BBIPAXKAETCA C IOMOIIBI0 METa-
¢opst BPEMA ECTb IBMPKEHME.
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